
!לצחוק ולא לשתוק 

L’humour et l’humeur israéliens 

Rire et Réagir 



מָה זֶה הוּמוֹר 
אֵלִי   רְׂ יִשְׂ

חִיק אָז צוֹחֲקִיםה ָעוֹלָם מַצְׂ

ד לוֹ אֵת יִצְחָק בְנוֹ ן מְאַת שָנָה בְהִוָלֶּ . וְאַבְרָהָם בֶּ
ר שָרָה מֵעַ  ': ווַתֹּאמֶּ וק עָשָה לִי אֱלֹהִים כָל הַשֹּ צְחֹּ

-ה פסוקים, כאפרק,בראשיתספר~ " '.יִצְחַק לִי
ו

Sara dit: "Dieu m'a donné une 
félicité et quiconque l'apprendra 

me félicitera."

 Unמילון מצחיק 
dictionnaire drôle

הוּמוֹר Humour  חוֹק צְׂ Rire ְחִיּוּך Sourire

קוּק  צִחְׂ pouffer de 
rire 

גִחוּךְ un sourire 
narquois / smirk

צָהֲלָה Joie / se 
réjouir 

יָה קוֹמֶדְׂ comédie

Blagueבדיחה  
חוֹק טוֹב   הַצְׂ

רִיאוּת   Hatshokלַבְׂ
Tov LaBriout

צוֹחֵק מִי שֶצוֹחֵק 
אַחֲרוֹן Tsohek Mi 

ShéTsohek 
Aharon

חוֹק לִי צְׂ בְׂ Bli Tshok

חוֹק הוֹרֵג מִצְׂ Horeg 
Tshok

חוֹק גֵל מִצְׂ גַלְׂ הִתְׂ
Hitgalgel MiTshok

חוֹק מֵת  מִצְׂ Met 
MiTshok

חוֹק פָךְ מִצְׂ נִשְׂ

חוֹקִים עוֹשֶה צְׂ

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%99%D7%90%D7%95%D7%A8:%D7%91%D7%A8%D7%90%D7%A9%D7%99%D7%AA_%D7%9B%D7%90#%D7%94
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%91%D7%99%D7%90%D7%95%D7%A8:%D7%91%D7%A8%D7%90%D7%A9%D7%99%D7%AA_%D7%9B%D7%90#%D7%94


על מה צוחקים ישראלים

Sapérספר לי בדיחה  Li Bdiha

Ma Matshikמָה מַצְחִיק אוֹתִי Oti 

 Ma Loמָה לֹּא מַצְחִיק אוֹתִי

Matshik Oti 

מִי הָאִיש אוֹ הָאִשָה הֲכִי מַצְחִיקִים  

ם מַכִירִים אַתֶּ שֶּ

ה הומוֹר יִשְרְאֵלִי  הומוֹר / מָה זֶּ

Ma Zé Humour Israeliצָרְפָתִי / 

Tsarfati



Entre Dzigan et Shumakher
et Shahar Hason

Entre le Yiddish et l’hébreu
Entre la Diaspora et Israel
Entre le juif et l’israélien

הישןלעולהחדשעולהבין
למשהאלהיםבין

שואה
?האם אפשר לצחוק על השואה 

LA SATIRE de LA SHOAH?



בדיחות על עדות
צוחקים על האחר

:עֲדָתִיּוֹתדִיחוֹתבְׂ •

יַחֲסוֹתהָעֲדָתִיּוּתדִיחוֹתהַבְׂ • טֵרֵאוֹטִיפמְׂ פֵ סְׂ צִיפִיסְׂ
כָל בָ רוֹקָאִיהַמָ  :עֵדָהלְׂ סִיהַפַ  ,נִיהָעַצְׂ צָןהַקַ רְׂ ,מְׂ

גַםפֵשהַטִ רוּזִינִיהַגְׂ • דִ וְׂ הָרוֹמָנִי .שטִפֵ כְּׂ גמֻצָ יהַכּוּרְׂ
הַפוֹלָנִיָּ בגַנָ כְּׂ גמֻצָ  רִיגִ כַּ הוְׂ דִיחוֹתבְׂ  .ידִית'פְׂ

טֵרֵאוֹטִיפִ עַלסוֹתבֻסָ הַמְׂ • גַבֵ מִיםיָּ הַקַ יםסְׂ נֵיבְׂ ילְׂ
זָר סֻיָּ מִגְׂ עֵדָהבֶןבְׂ לַהֲמָרָהנוֹתנִתָ ראֲשֶ  ,םמְׂ

יֶנֶתהַמְׂ אַחֶרֶת• דֵיעַלאֻפְׂ טֵרֵאוֹטִיפאוֹתוֹיְׂ .סְׂ

?ועל מי צוחקים בצרפת •



לישראליהיהודיבין
אנחנומילנומספרקישוןאפריים

ץ הֵקִימו אוֹתָהּ יהָ בְחוץ לָאָרֶּ מִשַלְמֵי מִסֶּ ץ הַיְחִידָה בָעוֹלָם שֶּ .זוֹהִי הָאָרֶּ

ץ בַעֲלַת גְבולוֹת בִלְתִי מֻגְבָלִים רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ץ הַצָרָה בְיוֹתֵר בָעוֹלָם ץ הַצָרוֹת, זוֹהִי הָאָרֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

יהָ  ת שְפַת הָאֵם מִפִי בָנֶּ ת הַאִם אֶּ דֶּ ץ בָהּ לוֹמֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ר וְשִנֵי הַבָנִים מְצֻיָנוֹת סֶּ ץ בָהּ אָבוֹת אָכְלו בֹּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ץ בָהּ כוֹתְבִים עִבְרִית רֶּ .ומְדַבְרִים יִידִיש, קוֹרְאִים אַנְגְלִית, זוֹהִי אֶּ

הו לְהַקְשִיב ק הַמְחַיֵב מִישֶּ ת דַעְתוֹ אַךְ אֵין בָהּ חֹּ זְרָח זְכות לוֹמַר אֶּ ץ בָהּ לְכָל אֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ת בָהּ הַדָת לְבַדָהּ טֶּ הַפְרֵדָה בֵין דָת לִמְדִינָה ומֵאָז שוֹלֶּ ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

יֵש בָהּ כור אָטוֹמִי אֲבָל טֵלֵפוֹן רַק בְעוֹד שְנָתַיִם ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

לּוֹ ל אַבָא שֶּ ם שֶּ רֶּ ר בַזֶּ בָהּ רַשַאי כָל תִינוֹק לִבְחֹּ ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

אֵין בָהּ כָל בְרֵרָה ל בְחִירוֹת שֶּ ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ם לָּא מִתְחַשְבִים בָהֶּ ֹּא מְצַפִים לְנִסִים אֶּ בָהּ ל ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

יהָ מְקַבְלִים  ת אַךְ תוֹשָבֶּ דֶּ קִיומָהּ בְסַכָנָה מַתְמֶּ ץ שֶּ רֶּ .דַוְקָא מִן הַשְכֵנִים הַגָרִים לְמַעְלָה" אולְקוס"זוֹהִי אֶּ

ת חֵרות מֶּ ת אֲוִיר אֲבָל נוֹשֶּ לֶּ אֵינָהּ מְקַבֶּ ץ שֶּ רֶּ .זוֹהִי אֶּ

ץ בָהּ כָל אָדָם  רֶּ ֹּאת כָל חַיָל –זוֹהִי אֶּ .אָדָם–חַיָל ובְכָל ז

אֲנִי יָכוֹל לִחְיוֹת בָהּ ץ הַיְחִידָה שֶּ .זוֹהִי הָאָרֶּ

לִּי ץ שֶּ !זוֹהִי הָאָרֶּ



Israel le seul pays d’Ephraïm Kishon   Traduction Hesi Carmel

C’est le seul pays au monde où le gouvernement finance l’éducation sectaire et où l’éducation gratuite est 
financée par les parents des élèves.

Le seul pays au monde où les chauffeurs de bus et de taxi ont lu Spinoza et Maïmonide.

C’est le seul pays où les chômeurs font la grève

C’est le seul pays qui a deux ministres du trésor et pas un rond.

C’est le seul pays où chaque mère a le numéro du portable du sergent de son fils à l’armée.

C’est le seul pays qui importe de l’eau par bateaux citernes au moment où le pays est inondé par les pluies.

C’est le seul pays où la chanson la plus populaire dans les clubs de musique transe s’intitule : «fleurs dans les 
fusils et filles dans les chars».

Seul pays qui a envoyé 1 satellite de communications dans l’espace où on ne vous laisse jamais terminer 1 phrase.

C’est le seul pays où sont déjà tombées des fusées d’Irak, des katyouchas du Liban, des Qassam de Gaza et où un 
appartement de trois pièces coûte plus cher qu’à Paris.

Seul pays où on demande à une star du porno : qu’en pense ta mère ?

Seul pays où on va dîner chez ses parents le vendredi soir et on occupe le même siège qu’à l’âge de 5 ans.

C’est le seul pays où un repas Israélien est composé d’une salade arabe, d’une pita irakienne, d’un kebab roumain 
et d’une crème bavaroise.

C’est le seul pays où des musulmans vendent des articles religieux aux chrétiens, en échange de billets portant 
l’effigie du Rambam.



C’est le seul pays où l’on
reconnaît l’ensemble des 
religions et des nations….

• Seul pays où les jeunes quittent la maison à l’âge de 18 ans pour revenir y habiter à l’âge de 24.

• Seul pays où aucune femme n’est en bons termes avec sa mère, mais où elles se parlent néanmoins 3 fois par jour.

• C’est le seul pays où on vous montre des photos des enfants alors qu’ils sont présents.

• Le seul pays où on peut connaître la situation sécuritaire selon les chansons à la radio.

• C’est le seul pays où les riches sont à gauche, les pauvres sont à droite et la classe moyenne paie tout.

• C’est le seul pays où on peut obtenir en 10 minutes un logiciel pour lancer des vaisseaux spatiaux et où il faut 
attendre une semaine pour réparer la machine à laver.

• C’est le seul pays où la 1ère fois qu’on sort avec une fille, on lui demande dans quelle unité elle a servi a l’armée, et 
on découvre qu’elle était parachutiste alors que vous n’aviez été que caporal à la cantine militaire.

• C’est le seul pays où le décalage entre le jour le plus heureux et le jour le plus triste n’est souvent que 60x 
secondes.

• C’est le seul pays où lorsque vous détestez les hommes politiques, les fonctionnaires, les taxes, la qualité du service 
et la situation en général, vous prouvez que vous aimez le pays et qu’en fin de compte c’est le seul pays dans lequel

vous pouvez vivre.



הישראלי צוחק על עצמו





Tu as tombé sur la tête הראשנפלת על?



הומור עוזר לזוגות צעירים. על מי אנחנו מדברים, מי זה אנחנו



ופוליטיקההומור
ארץ נהדרת



צחוק תנכי
Le sourire Biblique

POUR FAIRE FACE 

AVEC LA RÉALITÉ 



Tabou ou non? 

La Shoah dans la satire 
israélienne existe depuis 
des années 

Pour quoi ce possible en 
Israël 

Michel Kichka, né 

à Liège en 19541, est un auteur de 

bande dessinée belge et israélien. Il 

est le fils d'Henri Kichka. 

Profession
Caricaturiste
Dessinateur

Distinctions
Ordre des Arts et 
des Lettres

https://fr.wikipedia.org/wiki/Li%C3%A8ge
https://fr.wikipedia.org/wiki/1954
https://fr.wikipedia.org/wiki/Michel_Kichka#cite_note-dafdaf1-1
https://fr.wikipedia.org/wiki/Auteur_de_bande_dessin%C3%A9e
https://fr.wikipedia.org/wiki/Auteur_de_bande_dessin%C3%A9e
https://fr.wikipedia.org/wiki/Belgique
https://fr.wikipedia.org/wiki/Isra%C3%ABl
https://fr.wikipedia.org/wiki/Henri_Kichka
https://fr.wikipedia.org/wiki/Caricaturiste
https://fr.wikipedia.org/wiki/Dessinateur
https://fr.wikipedia.org/wiki/Ordre_des_Arts_et_des_Lettres
https://fr.wikipedia.org/wiki/Ordre_des_Arts_et_des_Lettres


! להומור בישראל אין גיל אבל יש מצב רוח 
L’humour en Israël n’a pas l’age mais il a 

le Matsav Rouakh L’humeur 



Michel Kichka מישל קישקה



Rire de nous-mêmes et d’autres 
צחוק על עצמנול



Bdiha Un mot en femininבדיחה 
אֲנִי אִישָהּ Suis une Femme   



Rire ensemble
בְיַחַדלִצְחוֹק

זהו זה ולא אחרת 

מים סוף ועד כינרת

בקיבוץ בכפר בכרם  
Zéhou Zé

!זהו זה 



החיוור הגשש  HaGashash

זַלְמָן הַשוֹטֵר  הַפונְקְצְיוֹנֵרוְ 

אָזולַאי

Le policier et le 

fonctionnaire 

Question de Moral 

Ashkenaz Séfarad

On rire et on oublie



מֹד רִיתלִלְׂ חוֹקעִבְׂ בִצְׂ
מֹד רִיתלִלְׂ חוֹקעִםעִבְׂ צְׂ



Rire pour réagir !
לצחוק ולא לשתוק  



LeSaPéR בדיחה
Aucun pays au monde n’a connu une immigration aussi 
diversifiée et le temps que les nouveaux immigrants 
apprennent l’hébreu, la multiplicité des langues parlées est 
aussi un sujet de blagues humoristiques.
Le patron d’un restaurant oriental des environs de Jaffa a 
eu l’idée d’inscrire en grosses lettres dans chacune des 
langues en question, sur son menu : « Ici on parle dix-sept 
langues, français , russe, arabe, yidish, hongrois etc… ». 
Deux touristes s’installent et l’un d’entre eux passe une 
commande en anglais. « Ani lo mevin guermanitt », je ne 
parle pas allemand, répond le patron.
Le client essaie le russe : « Ani lo mevin hougarit », je ne 
parle pas hongrois déclare le patron. Il tente alors le Yidish. 
Le patron lève les bras au ciel : « Lo mevin ! Lo mevin ! je ne 
comprends pas… Daber Ivritt ! parle hébreu !
« Mais alors, dit en hébreu l’autre touriste : que signifie 
cette inscription Ici on parle dix-sept langues » ? Le patron 
lui répondit : « moi je ne parle que l’hébreu, ce sont les 
clients qui parlent toutes ces langues ».

Un touriste américain débarque à 
l’aéroport Ben Gourion, saute dans le 
premier taxi et dit au 
chauffeur : « Emmenez-moi à Jérusalem… 
vous savez, là… je ne sais plus comment ça 
s’appelle…. là où les juifs gémissent, se 
lamentent et se frappent la poitrine de 
douleur ».
Le chauffeur le déposa devant le ministère 
des finances à l’entrée du centre des 
impôts…

מי מדבר הכי הרבה 

?בכנסת

שר  : תשובה
.המשפטים

שקלים ונפלו לי  20טלי אם יש לי :המורה

שקלים מה יש לי10
חור במכנסיים: טלי
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